MMHUCTEPCTBO OEPA3OBAHUS, HAYKH U MOJIOJAEKXHOM IIOJIMTUKA KPACHOJIAPCKOI'O KPASI

IrOCYIAPCTBEHHOE BIOJKETHOE NIPO®ECCHOHAJIBHOE OBPA30BATEJIBHOE YYPEXIAEHHUE
KPACHOJAPCKOI'O KPASI
«HOBOPOCCHIICKHIA KOJIEIK PATMO3JIEKTPOHHOI'O INIPUBOPOCTPOEHHS»
MMEHHA T'EHEPAJI-MAOPA CYXOBELIKOI'O A.A.
('BIIOY KK HKPIT)

Kommiexr OLCHOYHBIX CPEACTB

ISl IIPOBEIeHHS PYGesKHOr0 KOHTPOJISI H NPOMEKYTOYHOI aTTecTalMd B (hopme
auddepeHnupoBaHHOrO 324eTa

10 JHCHMIIIHHE
OI'C3.04 MuocTpaHHblii A3bIK B NPodecCHOHATBHOM JeATeIbHOCTH

B paMKax NporpaMMbl IIOJrOTOBKH CIIELMATMCTOB cpentero 3eHa (IITICC3)
o cuenuansHoctu CIIO

09.02.07 MudopMaliioHHble CHCTEMEL M IPOrPaMMHUDPOBAHNE

2024



COI'JIACOBAHO YTBEPXIAIO

3am. qupekTopa 1o YP
3am. nupekTopa o Y MP
@/ T.B.Tpycosa
4;2 E.B. Kyxmuiena

el oF— 2024,
o" pz 2024 1.

Onobpen
YMO ¢unonornuecknx JHCIUILIAH
IIpotoxon 0T101.07. 2024 r. Ne 11
IIpencenateéns YMO

7 E.H. TxanuHa

Kméfe/m OLEHOYHBIX CPEJICTB JUIA MPOBEICHHUS TEKYIIEro, pyOeKHOro KOHTPOJIS H IIPOMEKY TOYHOH
atrectanuu mo gucuuiutae OI'C3.04 UHocTpaHHBIM fA3BIK B NpO(ECCHOHAIBHOH AEATEIIBHOCTH
paspaboTaH Ha OCHOBE (eIepaTbHOrO TOCYAapCTBEHHOTO 00pa3oBaTENBHOTO CTaHAAapTa CPEOHETO
npodeccHoHamsHOro o0pasoBaHus mo crernuanbHOocTH 09.02.07 WMHPOpManWoHHBIE CHCTEMBI H
IIporpaMMHpoBanre (YTB. MpHKa3oM MuHHCTEpCTBa 00pa3oBaHus u Hayku Poccuiickoil @enepaniu
ot 09.12.2016 r. Ne 1547, 3apeructpupoBad B MuructeperBe HOcTrmum Poccuiickoit @enepanuu OT
26.12.2016 1. No 44936) (pem. ot 01.09.2022), pabGoueit mporpammsr mucuuiumebl OI'C3.04
MuocTpanHbI S3bIK B IPOPECCHOHATBHON NEATENFHOCTH (YTB. JUPEKTOPOM Kojutemxka), 1lomoxenus
II0 OPTaHH3alHH TEKYIIEro KOHTPOJS YCHEBaGMOCTH U IIPOMEXYTOUHOH aTTeCTallH 00yJaroIuXcs,
OCBaWBAIOMMX 00pa3oBaTeNbHBIE IIPOrpaMMBI CpelHero IpodeccHOHaIbHOro oOpa3oBaHHS (YTB.
TEPEKTOPOM KoJuiemka), Ilonoxernns o GopMUPOBAaHUM KOMIUIEKTA OIICHOYHBIX CPEICTB MO YUeOHOM
IHCOHILIAHE, MeXIuCIUIIMHapHOMY Kypcy B BIIOY KK HKPII (yTB. IupeKTOpOoM KoJlIemKa)

Oprammsanus-paspaborank: I'BIIOY KK «HoBOpPOCCHHCKHMH KOUIEIX pagHOdEKTPOHHOTO
IpEOOPOCTPOEHHUSD UMEHH reHepai-Maiiopa Cyxosenkoro A.A. (mainee I'BIIOY KK HKPIT)

PazpaboTunk:

npenoaasarens ['BIIOY KK HKPIT

(ZOJLKHOCTB, MECTO paboTBI) W/ N.10. I'pymuna
(moxffiuce)

Peuenszenrnr:

JLT. [lauuna ITpenonaBareis BeICINEH KB (DHKAIMOHHON KaTErOpuu
I'BITOY KK HCIIK
dutosior, NpernoAaBaTellb ABYX HHOCTPAHHEBIX S3BIKOB

E.H. Tkanuna Ipenopasarens Beicmed KpamuuxanuonHoH Kateropuu [BIIOY KK
HKPIT

JIMHTBHCT, NperoaBaTe/lb aHIIMACKOTO SA3bIKa



Peuenszus

Ha KOMIUICKT OLICHOYHBIX CPECTB yUeOHOMN JAHCIUILIAHEI
OI'CH.04 MnocTpauuEIii si3b1K B POECcCHOHANBHOM 1EATETFHOCTH
o crienranbHOCTH 09.02.07 M OopMannoHHbIie CHCTEMBI M TPOTPAMMUPOBAHUE

Kommuiekr  oueHouHsx  cpepets  paspaGoran  Ipywmmoit  ML.IO.,  npenonasatenem
['ocynapeTBennoro G1opKeTHOTO MPOpecCHOHANLHOro 06pa3oBaTeNbHOr0 yupexaenus KpacHonapckoro
Kkpast  «HoBopoccHifcKHl  KOJEIUK  PAMODNIEKTPOHHOrO  MPHGOPOCTPOEHHS) HMMEHH — reHepas-mMaiopa
CyxoBeukoro A.A.

KOC yyebnoi auctunnunst OI'CD.04 MHocTpaHHbIH S3BIK B TIPO(hecCHOHANBHOMN AeATeNHOCTH
paspaboTaH Ha ocmoBe paGoueii NpPOrpamMmel yueGHOM AMCHHMILIMHBI crempansHoctd  09.02.07
HMHQOopMaLHOHHbIE CHCTEMBI M TIPOrPaMMHpPOBAHUWE B COOTBETCTBHH C TpebopanusamMu PenepansHoro
rocyaapcteeHHoro cranaapra CIIO.

IIpe/iHasHaden 171 OATOTOBKHM OLIEHOYHEIX MATEPHAIIOB, 06eCIeYMBAIOIIIX npoBefieHue pyOeKHOro
KOHTPONSL B ()OpME KOHTPOJBHEIX PaGOT M IPOMEXYTOYHOH arTecTaudd B (opMe 3auéra u
1rG hepeHIMPOBAHHOTO 3a4ETa 10 06mEeo6pasoBaTeNbHOMN yueOHOH THUCIMITIMHE.

KOC cocrout 13 cnemyromux pasaenos:

- pasnen «IlacnopT KOMIUIEKTa OLEHOYHBIX CPEICTBY, XapaKTePU3YIOLIHii 06IacTh NIpMMEHEHUS |
HOPMAaTHBHEIC 0CHOBaHHs paspaboTku KOC, cBozHsle cBefieHNA 06 00BeKTaX OLEHUBAHMS, [I0KA3ATENAX H
KPUTEPHSX OLCHUBAHKS, THIIAX 33JaHUM, popMax aTTecTaluu;

- pasfen «KOMIUIeKT OLEHOYHBIX CPENCTB», CTPYKTYpa KOTOPOTO MO3BOJIIET pa3pabaTeBaTe |
KOMIUICKTOBaTh pasHbIC THUIE! 3afaHuii Aua ofydaromuxcs. JlaHHBIA pasfesl BKIIOYaeT B cebs
pa3paboTaHHBIC KOMILIEKCHEIE 3a[aHus (B TOM YHCIE TEKCTOBBIE) UL IPOBE/ICHHA TEKYIIETO KOHTPOJIS,
Ppy6exKHOro KOHTpONA B (OpMe KOHTPONBHOM paGOTHl M IPOMEXKYTOYHON ATTECTAIIUH B dopme 3auéra u
I hEepEHIMPOBAHHOIO 3a4ETa;

- pasfel «Y CIOBHSA BEINONHEHMA 3aJaHHiD» BKIIIOYAET B ce651 MECTO BEIITOIHEHHS, BPEMS BEITIONTHEHUS,
000pynOBaHHE, OCHOBHBIE U JONOJHUTENBHEIE UCTOYHHKH YUeGHON JIUTCPATypPEl, KPUTEPUH OLIEHUBAHMS
3HaHWH U YMEHMI 00yYaromuxcs.

CrpykTypa MaTepuaia ocTpoeHa JJOTHYHO, OCIeI0BATENBHO, TEXHIYECKH IPAMOTHO M TI03BOJISET
IPOBEPUTE 3HAHMA U YMEHUA 1O JaHHOM JUCLUILIMHE.

Bosbioe BHHMaHHE y/eNseTcss KOHTPOIIO IPaMMATHYECKAX HABBIKOB, JIEKCHUECKHX HABEIKOB, a
TaK)Ke HABBIKOB YTEHHS U IIEPEBOJA TEKCTOB.

BOIBIINM JIOCTOMHCTBOM KOMILIEKTA SBJISIETCA MHOLOYPOBHEBOCTE, YTO MO3BOJSET HCMONB30BATH
MaTepyall B IpyIiiax pasHoro ypoBHA NoArotoBkH. IIpy 5ToM npocrexuBaeTcs NpeeMCTBEHHOCT YPOBHEit
¢ TO4KM 3peHus hopMupyeMerx komnereHmi, KOC copepxur B cebe pasBUBAIOIHI KOMIIOHEHT.

KOC yyebno# nucuuminnel OI'C3.04 MHOCTpaHHBIM A3BIK B MPOGECCHOHANBHON NeSTENBHOCTH
COOTBETCTBYeT paboyeil HporpamMme ¥ MOXET OBITh HCIONB30BaH B OOPA3sOBATENBHOM MPOLECCE
['ocynapcreenHoro Gro/KeTHOr0 NMpodeccHoHanbHOro 00pa3oBaTeNIBHOTO YUPEeXKIESHHS Kpacnoaapckoro
kpas «Hopopoccuiickuii KOJUIEMK PafMONIEKTPOHHOIO IPUOOPOCTPOCHUS) HMMEHH reHepaj-mMaiopa
Cyxoaeukoro A.A.

JI.T. [Tanuna
(®.U.0. peueH3eHTa)
[Tpenogasareins BBICIIIEH KBaTH(HKAIAHOHHOMH
kareropuv ['BIIOY KK HCIIK
(mOmMKHOCTB, MECTO PabOTEI)

& ®muitoI1or, MPEMOJABATEIb IBYX HHOCTPAHHBIX S3EIKOB
i 0. e cetoig e 2024 1.

Peuenzenr:




PEUEH3USI

Ha KOMIUIEKT OLEHOYHBIX CPeJICTB Y4eOHOM JHCLIMIIIMHBI
OI'CD.04 MHOCTpaHHbI# A3bIK B POHecCHOHANbHON JeATe/IbHOCTH

Hanpariesye IOATOTOBKH cretanbHocTh 09.02.07 MadopMatiioHHbIe CHCTEMBI 1 POrpaMMHUPOBaHHe

KOMIIEKT OLEHOUHBIX CPECTB TOATOTOBNEH I'pyiurHon N.IO., npenogapareneM ['ocyiapcTBEHHOro
Gro/pkeTHOro  mpodeccHoHaNbHOro  obpasoBatenbHoro  yupexienus — KpacHomapekoro  Kpad
«HoBopoccuiicKuii KONMEDK PaMoaNeKTPOHHOO TIPHGOPOCTPOSHIS UMEHH TeHepai-maiiopa Cyxopeukoro
AA.

KOC yuebHOW mucimmmebl  «HOCTpaHHBIA SB3BIK B TIPOGECCHOHANBHOM JEATEbHOCTI
paspafoTaH Ha OCHOBe paGoueli mporpaMMEl y4eOHOH AucHMIUIMHBL —crewgansroctd  09.02.07
VHbOPMALMOHHEIE CHCTEMbl M ITIPOrpaMMHDOBAHHE B COOTBETCTBHH ¢ TpeGopaHuiMu DefepanbHOro
rocynapctBenHoro cragnapra CIIO.

IIpeaHasHadeH Ui OATOTOBKH OLEHOYHEIX MaTepHAIIOB, 06ECTIeYHBAIONIX TIPOBEAEHHE PYOEKHOI0
KOHTpOJIS M TpPOMEXYTOYHOW aTTecTaimd B (opMe muddepeHIMpoBaHHOTO 3a4€Ta IO  y4eOHOH
IVCLIMIUTHHE. |

KOC cocToHT U3 cleayrolMX pa3IeioB:

- paszen «IJacmopT KOMILIEKTa OLEHOYHBIX CPEeICTBY», XapaKTepPU3YIOHi 061acTh MPUMEHEHHI H
HOpMaTHBHEIE OCHOBaHMA paspaborku KOC; cBo/HEIe CBEACHIA 00 00BEKTaX OlEHMBaHMA, ITOKA3ATEILIX U
KPHTEPHAX OIICHMBAHMS, THIIAX 3aJaHMi; GopMax aTTecTallky;

- pasnen «KOMILIEKT OIEHOYHBIX CPEACTB», CIPYKTypa KOTOPOTO IO3BOJSET paspabaThIBATE M
KOMIUIEKTOBATh pa3Hble TUIIBL 3aIaHAH [ 00yarOIuXCs.

B macrmopre ykasaHel 3HaHHWA M YMEHUA B COOTBCTCTBHU C paboyeii mporpaMMoH y4eOHOH
JVCLIMIUIMHEEL, TIOKA3aTeld U KPUTEPHH OLECHKA 3HAHMA CTYIEHTOB IO KaXIOMY OOBEKTY OLICHUBAHHA, a
Tafoxe GOPMEI ¥ METOJBI KOHTPOJIA.

KOMILIEKT OLEHOYHBIX CPEJACTB BKIIOYaeT B ceOf pa3spabOTaHHEIC KOMINICKCHBIC 3aJaHUsA UL
npoBe/ieHus AubdhepeHIMPOBaHHOrO 3a4€Ta 110 KaXI0My 00BEKTY OCHHBAHHS.

3ajauud pa3paboTaHbl KOHKpETHO, MOCHEJOBATeNBHO, TEXHMYECKH TPAaMOTHO W MO3BOIAIOT
NPOBEPUTE 3HAHUA M YMEHUS 110 JaHHON AUCLUHIVIAHE.

Taxum obpazoM, KOC yueOHON IUCLMINIAHEL «/HOCTpaHHBI A3BIK B MpPO(ECCHOHAIBHON
NEATENLHOCTHY 0BeCIeYrBAET IIPOBeIeHIe PyOeKHOr0 1 MPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJLA 3HAHMH CTYICHTOB U
MOKeT 6bITh MCTIONB30BaH B o0pasoBaTellbHOM mpouecce B ['ocynaperseHHOro  OrOIKETHOTO
npodeccHoHansHOTO 06pa3oBaTe/IbHOrO YUPeHACHHA Kpacropapcxoro kpast «HoBopoccuiickuii komenx
lma» uMenn rerepan-maiopa Cyxoserkoro A A.

PaIM03JIEKTPOHHOr0 NPUGOPOCT,

Txanuna E.H.

(®©.1.0. peLieH3eHTa)

[Ipero/iaBaTellb  BBHICIICH  KBaNM(UKAIMOHHON  KaTerOPHH,
I'BIIOY KK HKPII

(HOMKHOCTH, MECTO PAGOTEI)

JIuHrBHCT, MpenoaBaTellh aHIIHACKOrO A3bIKa

(kBanM(pUKaLys 10 JUTLIOMY)

PeuenszenT:

2.4 lerOte p 2024 T.




1 HacnopT KOMIUICKTA OICHOYHBIX CPCACTB

1.1

OO0iacThb IMPUMCHCHUSA KOMILJICKTA OLICHOYHBIX CPCIACTB

Kommnekt onenounsix cpenctB (KOC) nmpenHasHadeH Jjisi OIEHKH PE3yJIbTaTOB

ocBoeHus yueOHoil auciuiummasl OI'CD. 04 MHocTpaHHBIN S3bIK B TPO(ECCHOHATBHON

ACATCIBHOCTH.

KOC

BKIIIOYACT MAaTCpHaJIbl

MIPOMEKYTOYHOH aTTecTanuu B hopme nudPpepeHImpoBaHHOTO 3a4ETa.

JUIsL  TIPOBEACHUS PYOEKHOTO KOHTPOIS W

Ha npodeccuoHaIbHbIE
Y TIOBCETHEBHBIE TEMBI

YCIBIIIAHHOTO C OHOpOﬁ Ha

KJIFOYEeBBIE CJIOBAa  y4eOHOTO
MaTepuaia (peun
npernojaBaTes, HOCUTEJS
A3bIKA B ayIM03aIUCH)
COIJIacCHO TemaThke padoueit
IPOTrpaMMBbl;

BJIaJlecHUEe MOHOJIOTMYECKOW H
JINaJIOTUYECKON peusblo;
co0JIl0IeHHEe  SA3BIKOBBIX U

Pesyabrarsl OcHOBHBIE TOKA3ATEIH Tun 3aganus; ®opma
ocBoeHHs! OLICHKH pe3yJIbTaTa U uX Ne zapanns® arrecTaluu
(0OBEKTHI KpuTepun’ (B COOTBETCTBUM
OLICHUBAHMS ) € y4eOHBbIM
IJIAHOM)
YMeHue HUcnoan3zoBanue o00mux © | YCTHBIA/MUCHMEHHBIN
MEPEBOJIUTH (co | TepMHHOJIOTUYECKHUX CIOBApE; | Ompoc Hud.3auér
CIIOBapéM) NMOHMMAaHHUE YUTAEMOT'0 TEKCTa
WHOCTPAHHBIE TEKCTHI KonTponbnas pabora
npodeccuoHanbHOM
HAaIpPABJIECHHOCTH
Ymenne HUcnonb3oBanue A3bIKOBOW | BeInmosnHenue
CaMOCTOATEIIBHO JIOTaJIKA B CJIy4yae 3aTPyJHECHUS | MHAUBUIYaJIbHBIX Hud.3auér
COBEpLIECHCTBOBATH MMOHUMAaHUS CMBICIIa | 3aaHUI
YCTHYIO U | YUTAEMOTO;
MMCbMEHHYO pedb, | IpUMEHEeHHe MOoNy4eHHOU mpu | DpoHTambHBIN/
MIOTOJHATh CJIOBAPHBIN | MPOYTEHUH TEKCTa | MHIUBUTyATbHBIN
3amnac uH(pOpMaIIUK AT BBIMOJHEHUS | OIIPOC
Pa3JIMYHOrO POJia 3aJaHUM TectupoBanue
Ymenne Honumanme, U3BJIeYEHHE | YCTHBIN OIPOC
obmarbcss (yCTHO W | Hy)KHOW — mHGOpMaIuu U3 Hud.3auér
MUCHMEHHO) Ha | MPOCIyIIaHHOTO u | [IpakTnueckue
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE | BOCIIPOM3BeleHH e 3a7aHus

! VkasbiBaroTcs Ko/l U HAMMEHOBAHUS PE3YJILTATOB 00YUEHHS B COOTBETCTBUM C IPOrPAMMON JUCIUILIHHBI (3HAHUS,
yMEHHUs1) WK TpodecCHoHaIbHOT0 Moy (001ue, npodeccnoHanbHbIe KOMIETEHIIMH, YMEHHS, 3HAHHS, TPAKTUUECKUN
ombIT). [Togpobuee cM. pazbsicHeHus 1o paspaborke KOC
2 Kpurepuu yKa3bIBarOTCs, €CIIM HEOOXOAMMBI JIJIsl TOTO YTOOBI BIIOCIIEACTBHY SKCIIEPTHI MOTJIM JIaTh OTBET B 3KCIIEPTHOM
JICTE, UCHOJIB3YS TyaIbHYIO CUCTEMY: «BBIIOJIHWII — HE BBIIIOJIHWIDY; «Jla-HeT» U T.I1. Yalle Bcero noMMMo nokasaTesen
TpeOyIOTCSl KPUTEPHH MPH pa3pabdOTKe OLICHOUHBIX cpecTB 1o nporpammam CITO.
3 No 3a7anus yKa3bIBAETCS, ECIIM IPETYCMOTPEH.




peueBbIX
KOMMYHHKAITUH

HOpM npu

3HaHue Yi3uasanue JIE u ux NuauBunyanbHbId
nexkcuueckoro (1200- | mpuMeHeHHMe B TEKCTAX ompoc Hud.3auér
1400 JIEKCHYECKUX | TpodecCHOHATIbHON
€MHHII) Y | HAIIPaBJICHHOCTHU.
rpaMMaTH4YeCKUI IlepeBox U Bocnpou3sBeaeHUE
MHUHUMYM JIE B ycTHOM M nuCbMEHHOM | JIekcuueckui
HEOOXOUMBIN JUISL | pedH. JUKTaHT
4yTeHus U nepesoja (co | Haxoxnenue u omnpenenenue
CJIOBapéM) TEPMUHOB  COIJIaCHO  TeMe
MHOCTPaHHBIX TEKCTOB | ypoka  (00OCHOBaHHe  HX
npodeCcCHOHAIbHON ynoTpeOaeHus B
HAIpPaBJIEHHOCTHU OIpE/IIECHHOM KOHTEKCTE)
3Hanue Y3naBanne u Haxo:xkaeHue B | DpoHTaIBbHBINA OIPOC
rpaMMaTHYECKOTO TeKCTaXx  MpOQPEeCCHOHAIBHOU Hud.3auér
Marepuana, HaIlpaBJIECHHOCTH npumepoB | MuauBuyanbHbIi
HE00X0JUMOT0 JUIA | UCTIOJIb30BAHMSI OIPENETICHHBIX | OIPOC
YTEHUS U MepeBojia (CO | TpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp U
cI0BapéMm), SIBJICHUU. TectupoBanue
a takxke | [IpexcraBienue CBOUX
rpaMMaTHYECKUX IPUMEPOB ucnoJib3oBanus | KourponpHas pabora
ABICHUM B TEKCTax | ONPENEIEHHOIO
npoeccuoHaIbHOM IrpaMMaTHYECKOr0 Marepuaia ¢
HaIpaBJIE€HHOCTH NpHMeHEeHHeM

rpaMMaTUYeCKUX MpaBW IO

TEeME ypoKa

AHaaus " 00bsICHEHHE

BBISIBIICHHBIX TPaMMaTHYECKUX

CTPYKTYD, YCTOMUYMBBIX

rpaMMaTHICCKUX BLIpa)KeHI/Iﬁ




OuennBanue pe3yJibTATOB OCBOCHUSI YMEHHUIA 110 MOKA3aTeJIsIM KOHTPOJISA:

Pe3yabTarsl 0cBOCHUA
(0OBEKTHI OLICHUBAHHMS)

OcHOBHBIE
MOKA3aTeJIH OLCHKH
pe3yJibTaTa U UX KPpUTEpUH

®opMa aTTecTaluu

Tekyuii KOHTPOJIb

Py0GexHbBIi KOHTPOJIB

VY.1. [TepeBoauTs (co - TPaMOTHOE YTE€HHE ayTeHTUUHbIX | [IpakTHyeckue Kontponbnas padota
c0BapeMm) TEKCTOB pa3HBIX CTUIIEN | 3ananms
MHOCTPAHHBIE TEKCTHI (mybmumeTnyeckue,
npodeccuoHaIbHON XYAOMKCECTBEHHBIC, HayHHo- @pOHTAIBHBIN
NOMYJISIPHbIE M TEXHUYECKUE), C
HalpaBJICHHOCTH HCTIONB30BAHMEM OCHOBHBIX BHIO0B | O1POC
YTeHHs] B  3aBUCUMOCTH  OT 5
KOMMYHUKATUBHOM 3aJ1a4u; NupuBuyanbHbIN
- aJIcKBaTHAS nepegaya | OMPOC
COJIep’KaHusl [IepeBOIUMOr0 TEKCTa
B COOTBETCTBUM C HOPMaMH
PYCCKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA;
- HAXO0XJICHUE () (0): ] B
MHOCTPaHHO-PYCCKOM cloBape,
BbIOMpasi HY)KHOE 3HaYCHHE CJIOBA;
- OCYLIECTBIICHUE S3BIKOBOW U
KOHTEKCTYaJIbHOM JTOTaJKH.
V¥.2. CamocToATENBHO | - CBOOOAHOE ONUCHIBaHUE sABJIeHUH, | [IpakTHueckue KonrtpomnbHslit paboTa
COBCPHICHCTBOBATH CO6LITHI>1; 3aJaHusA
YCTHYIO U - u3NoXeHue (PaKTOB B MHCHME
MHCbMEHHYIO pedb, | JIYHOIO U JIENIOBOTO XapaKTepa; DporTaTsHb
MOTOJHSTH CJIOBAPHBINA | - 3allOJIHEHUE DPA3JIMYHBIX BUIOB
3armac aHKer, coobmenne cpegeHnit o | ONPOC
cebe B (Qopme, TMNpuUHATOW B
CTpaHe/cTpaHax usyuyaemoro | MHIMBUITya bHbBIN
A3BIKA; (YCTHBIA/TUCbMEHH
- COCTaBIICHHE KOHCIIEKTA 110 TeME; | gif) ompoc

-3aniojgHeHue Tabmunel «Mcropus
HEePBBIX BBIYUCIIUTENBHBIX
YCTPOMCTBY; COCTaBJICHUE
O6uorpaduueckoil CripaBKy,;

- TIOATOTOBKA MOHOJIOTHYECKOTO

BBICKA3bIBaHHS; COCTaBJICHUE
CJIOBapsa-MUHUMYMa 10 TEME
yPOKa,;

- BBIITOJIHECHHUE IIUCBMEHHOI'O

nepeBo/ia TEKCTOB 0 BapUAHTAaM,

- BBINOJHEHHE TECTOBBIX 3adaHMI
0 JIEKCUKE U TPAMMAaTHKE;

- COCTaBJICHHE KOHCIIEKTa IO TEeME
«Ucnonp3oBanue ITK»;

- MOJrOTOBKA K MOHOJIOTUYECKOMY
BBICKA3BIBAaHHIO 110 TEMC;
- pabora c
«KomnbroTepHoe
MIPOTPAMMHUPOBAHUEY;

TECKCTOM




- BBITIOJTHEHUE 3aJJaHUI TI0 TEKCTY;

- COCTaBJ€HHE KOHCHEKTa IO
rpammaruke «[Ipuyactus 1,2»;
- 3ar0JIHEHNE Ta0IUIBI

«OmnepanMoHHbIE CHCTEMBI W UX
0COOEHHOCTI

VY.3. O6marscs (YCTHO

- cBoOOIHOE BeAcHHE aUalora B

VY cTHBIE/TUCbMEHH

KonTponbnas pabora

I/IHI/ICBMGHHO) Ha CUTyaluusax O(l)I/IL[I/IaJIBHOFO u | e 3aJaHus
MHOCTPAHHOM $I3bIKE HeopUIMATBLHOTO  OOUICHHUS B
Ha npodeccHoHalbHbIE | OBITOBOI, COLII/IvOKy.lIBTypHOf/'I u DpOHTATBHBIIH/
U TIOBCETHEBHBIC TEMBI | yUeOHO-TpYAOBOH  cdepax, c .
HCIIOIB30BAHHEM  apryMeHTamu, | o BHAYaIbHbI
SMOLIMOHAIBHO-OLIEHOUYHBIX O1poc
CPENICTB; UTEHUE JOMOIHUTEIHHOTO
TeKCTa 10  TeMe «Hapns3 |[IpakTrueckue
b306umx»; 3a1aHus
- BBITIOJTHEHHE NepeBoa;
IIPAaKTUKYM YCTHOM M NHCBMEHHOU
peuu; MOATOTOBKA
MOHOJIOTHYECKOTO  BBICKA3bIBAHUS
o TeMe «4 MOKOJICHUS
KOMITHIOTEPOBY;
- U3yYEHHE S3BIKOBOIO MaTepHualia
10 TeMe ISl IPUMEHEHUS B YTCHUH
U TIEPEBOJC;
- paboTa C TEKCTOM TEXHHYECKOU
HANPaBIEHHOCTH;
paborta HaJ JIOKJIaJaMH,
MPEe3eHTALUIMH;
MOATOTOBKA K MOHOJIOTHYECKOMY
BBICKA3bIBAaHUIO
3.1. Jlekcuueckuit - 3HAaHME HOBBIX Jekchueckux | [IpakTuueckne
marepuan (1200 - 1400 | enuHun, CBA3aHHBIX C  TEMOH | zanamms
JIEKCHYECKHUX €IMHUIL]) | ONPENENCHHOr0  YpOKa M C | JlexcHuecKuil Kontponbnas padota
ONpeIeTICHHBIMU CHTYAUUAMH. | 1o
O0IIICHU,
-BJIaJICHUE npodeccuoHaBLHOM .
uH(popMaLueil, pacupenHoi 3a | PPOHTANLHBIA
CYeT HOBOU TEMaTHUKH u | onpoc
poOJEMaTHKH PEYEBOTO OOIIEHUS;
- TIEPEeBOJ TEKCTOB, MOCTPOCHHBIX | {HuBHIyaTbHbIH
Ha SI3IKOBOM MATEPUAIE | (veryprii/michMenH
MIOBCETHEBHOTO ul .
BIif) ompoc
MpoeCCHOHAIBHOTO OOIIECHUSI, B
TOM  4YWCI€  MHCTPYKIUU U
HOPMATUBHBIC TOKYMEHTBI
3.2. I'paMMaTudeckuii | - UCMOJIb30BaHUE HOBBIX 3HaueHUH | [IpakTrueckue KouTponpHblit pabota
MUHUMYM, U3YYEHHBIX  TJIArOJBHBIX  DOPM | 3ananus
HEOOXOTUMBIN JUIS (BHUIOBPEMECHHBIX, HEJTMYHBIX ),
YTEHUS U TIepeBOIa (CO | CPEACTBA U CIOCOOBI BBIPAKCHUS DpoHTaTbHbI
CJIOBapeM) MOJAJIBHOCTH, yCIIOBUS,
WHOCTPAHHBIX TEKCTOB | MPEITOJIOKEHHUS, nprannsr, | OTPOC




npodecCuoHATbHON CIIEACTBUS, MOOYXICHUS K | UaauBuyanbHbIi
HaIIPaBJICHHOCTU JIEHCTBHUIO; (YycTHBII/TUCEMEHH
- cUCcTeMaru3auus, OOBSICHEHHE | bIil) OIIPOC
MIPUMEPOB rpaMMaTHYEeCKUX
MIPaBWJI U SIBJICHUI;
- MIPUMEHEHHE B peun
rpaMMaTH4YECKUX KOHCTPYKUHUHA U
CTPYKTYP.

2 KOMIUIEKT OIEHOYHBIX CPEACTB JJIS MPOBEACHUS PyOS)KHOTO KOHTPOJIS

2.1 OObeKT oleHMBaHUA «YMEHHE MEePEeBOAUTH (CO CIOBAapEeM) MHOCTPAHHBIE TEKCTHI
npodeccruoHanbHO HampaBieHHOCTH» Mo Teme «Cucrema oOpaszoBanus B Poccum.
Kpynneiimue ynuBepcutetsl Poccun. Cpegnee npodeccruonanbsHoe oopasoBanue. Moi
KOJUIEIDK»; «YMeHue oOmarbcsi (YCTHO M MUCHMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha
poQecCHOHANIbHBIE U TIOBCEAHEBHBIE TeMbI» Mo Teme «llonsarne «xo00m». Lludposbie
BUJIBI X000m»; «Mo€ X000u»; «3HaHHWE rpaMMaTHYECKOI0 MHUHHUMYyMa, HEOOXOIUMOTO
JUIsl YTEHUST W TepeBojia (CO CIOBapeM) HMHOCTPAHHBIX TEKCTOB MpOo(decCHOHATLHOM
HAIPaBICHHOCTHY.

KontposnbHas padora Ne 1
Bpewms Beimonnenus: 50 MuH

VYca0BUS BBINOJHEHMS: AHTJIO-PYCCKUE, PYCCKO-aHTJIMIICKUE CIIOBAPHU/3EKTPOHHBIE
CJIOBapH; CIPAaBOYHUKH, TaOJUIIbI, CXEMBbI, pa3daTOUYHbIA Marepuasn (TeMaTUYEeCKUU
MOZYJIb)

3 cemecmp

KonTpoabnas padora Ne 1

Variant 1
Nel
Fill in the blanks with the necessary words
Translate the following fragment into Russian

pastim | excitemen | occupation | entertainment | pursuit | educationa | performance
e t S S S | S

1)
2)
3)




4)
5)
6)
7)

B:
Translation:
Text

Nowadays it's hard to name all the activities, 1) ......... and hobbies practiced by
people in their free time. A growing number of people prefer watching films, 2)
......... , sporting events on TV to attending them. There exist quite different sorts of
leisure activities which give thousands of people a sense of 3) ......... and expectation.
There are various 4) ......... that people choose to pass their free time. Today people
spend hours watching different informative, 5) ......... or environment programmes.
Other popular 6) ......... are surfing the Internet, playing computer games, listening to
the radio, reading books, painting and so on. Many people prefer to go in for different
kinds of sports and lead an active way of life. Sometimes they participate in
competitions or contests and have a very good

T) ceeennnnn.
Ne 2
Give Russian equivalents for the following English words and word-combinations
1 | two-storeyed
2 | learning materials
3 | training and instruction
4 | canteen
5 | higher education
6 | the first-year students
7 | highly-qualified specialists
8 | timetable
9 | modern videoconferencing through personal computers
10 | a distance education system
Ne 3
Make sentences
1. interests| have| I| many.
2. are |my | English| subjects | IT | and | favourite | at college.
3. is| the city| a two-storeyed | in the centre | it |of | building.
4. introduced| a new| of| education| is| at present| in this country| system.
5. will [four | degree| students| get| after |a bachelor's| years.

Ne 4

Determine the part of speech of the following words

administration, electric, practical, naturally, change, knowledge, concentrate, originally

Noun Verb Adjective Adverb




Ne 5

Find antonyms

to begin, to enter, young, large, to open, to take, quick, much, to graduate, from, many, long, slow, little,
to finish, old, small, to close, to give, few, short.

1) to begin-to finish

2)

Variant 2

Ne 1
Fill in the blanks with the necessary words
Translate the following fragment into Russian

todo |cooking | aspecial | theatres | washing | avery widespread sitting | pursuits
tricks interest activity rooms

A:
1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

B:
Translation:
Text

There are people that prefer a calm way of spending their free time. They are fond of walks in parks or

gardens. More serious people prefer to visit museums, art galleries or 1) ......... . Aerobics and
shopping are two of the most popular 2) ......... for women. 3) ......... is also 4) ......... among them.
A hobby is

5) ceieeennn or activity that you do in your free time. Some people have animals as hobbies. They keep
rabbits, or go fishing, or train dogs 6) ......... . Some are crazy about plants. They try to grow cacti or
tropical flowers in their kitchens and 7) ......... . Others are mad about their cars or motorbikes. They
spend their Saturdays and Sundays 8) ......... them, painting them or buying new parts to make them go

even faster.

Ne 2
Give Russian equivalents for the following English words and word-combinations

cloakroom

to bring up to date
information explosion
windowsill

AW IN|F




the second-year student
development

new approaches to students' training
new system of education

break

0 | to get more advanced knowledge

PO N |on

Ne 3
Make sentences
is [usually| two terms | 9 months| and| divided| into| lasts| the academic year.
success | the way| to| education| is.
the first| I | here| for| year| study.
about [to tell | I | like | you | would | my | college.
study| courses| will| specialized| help| to| and |become | specialists| students.

gk~ E

Ne 4

Determine the part of speech of the following words

specific, illumination, intensively, identical, gradual, subject, research, continuously

Noun Verb Adjective Adverb

Ne 5

Find synonyms

new, large, many, to begin, to take, to speak, to enter, to build, to do, to get, modern, big, to start, much,
to make, main, to talk, to construct, to come into, major.

1) new-modern
2)

Kpurepuu onieHrBaHus KOHTPOJIBHOM pabOTHI 1:

Buasl padot OtrmeTka OtMmeTka OrmeTka OtmeTka «5»
«2» «3» «4»

KonTponsHbIe paboTHI, Ot 20% no Ot 50% no Ot 70% no Ot 91% no

AJMUHUCTpPaTUBHBIE 49% 69% 90% 100%

KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI

TectoBbie paboTHI Ot 20% no Ot 60% 1o Ot 75% no Ot 95% 1o
59% 74% 94% 100%

2.2 OOBEKT OlleHHWBaHUS «YMEHHE TEepPeBOJUTH (CO CIIOBApEeM) MHOCTPAHHBIE TEKCTHI
npodeccuoHanbHol HanpaiaeHHOCTH» 10 TemMe «WWW - yacte MaTepHET»; «YTO Takoe
KOMIIBIOTEPHBIN BUpYC. VICTOpUS KOMIIBIOTEPHBIX BUPYCOB»; «YMEHHE 001aThCs (YCTHO
Y TIMCBMEHHO) Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE€ Ha MPO(ECCHOHAILHBIE W TIOBCETHEBHBIC TEMBI»)



no Teme «THIbl KOMIBIOTEPHBIX BHPYCOB»; «3HAHHME IpaMMaTHYECKOI0 MHHHMYMa,
HEOOXOIUMOTO JJIg YTeHHs U TepeBojia (CO cloBapeM) HWHOCTPAHHBIX TEKCTOB
npodeccCuoHaIbHON HaMpaBJIeHHOCTH» 10 TeMe «C10BooOpa3oBaHUEe»

KonTponbnas padota Ne 2
Bpems Beimonnenus: S0 MuH

VYcnoBus BBITIOJIHEHUS: AHTJIO-PYCCKUE, PYCCKO-aHTJIMICKHE CIIOBAPH/3JIEKTPOHHBIC
CJIOBapH;, CIIPABOYHUKH, TAOJIHIIBI, CXEMBI, pa3laTOYHBIA MaTepuan (TeMaTHYECKHUU
MOJTyJIb)

5 cemecmp

KonrpouabHas padora Ne2

Variant 1

1. Give Russian equivalents for the following words and word combinations:

a computer chip

an infected system

a computer hardware

a computer virus

executable files

a segment of program code

a malignant virus

an operation system

OO N[OOI W|IN |-

to damage

[ERY
o

a viral code

-
-

compressed files

[EY
N

erasing a hard disk

=
w

an infected program

[EEN
N

to replace

=
(€]

an identified virus

2. Insert the word combinations according to the point of the text:

There are programs called ... that can prevent virus activity, protecting your computer from viruses ...
more on common sense than on building ... around the machine. Although there have been occasions
where commercial software was ... with a virus, these situations are rare. Viruses tend to show up most
often on free software ... friends. Even commercial bulletin ... systems, once considered the most likely
suspects in transferring viruses have cleaned up their ... and now ... their users of ... . But not all
bulletin board systems are run professionally.

1. a "fortress" 4. board 7.act ... assure ...
2. depends 5. released 8. virus-free environments
3. acquired from 6. vaccines



3. Translate the following passage into Russian.

The Internet is an international computer network that provides users with access to information
stored on thousands of different computer systems that tie together millions of different computers.
Different systems are able to communicate with each other using TCP/IP, a set of protocols that defines
how computers exchange information with each other.

The Internet is formed by connecting local networks through special computers in each network
known as gateways. Gateway interconnections are made through various communication paths,
including telephone lines, optical fibers, and radio links. Additional networks can be added by linking to
new gateways. Information to be delivered to a remote machine is tagged with the computerized address
of that particular machine. Once addressed, the information leaves its home network through a gateway.
It is routed from gateway to gateway until it reaches the local network containing the destination
machine. Internets have no central control, that is, no single computer directs the flow of information.
This differentiates internets from other types of online computer services, such as CompuServe,
America Online, and the Microsoft Network.

4. Which of the following words are nouns? verbs? adjectives? adverbs?

N Vv Adj Adv
Benign, transmit, many, counter, infected, simply, easy, message, given, merely, bounce, disaster,
common, release, type, rare, act, virus-free, attempt, call, professionally, occasion, destructive, infection,
buy, continuously, price, file, display, case.

Variant 2

1. Give Russian equivalents for the following words and word combinations:

to infect files

a program code

a pure program

a computer virus group

a cracked version of a program

a harmful program

a creation of viruses

0N OB W N

a harmless virus

9 | an antiviral protection

10 | a programmer group

11 | a network worm

12 | adamage

13 | authentication

14 | high-speed Internet connections

15 | virus-checking programs

2. Insert the word combinations according to the point of the text:

The virus instructions ... 1 to a counter each time the virus is copied to another disk. When the counter
... 4, the virus ... all data files. But this is not the end of ... , of course; three other disks have also been
infected. Although viruses can be destructive, some are quite ... ; one simply displays a peace message
on the screen on a given date. Others may be ... a nuisance, like the Ping-Pong virus that ... a "Ping-
Pong ball" around your screen while you are working. But a few could ... for your disk, as in the case of
Michelangelo.



1. benign 4. merely 7. result in disaster
2.add 5. reaches 8. erases
3. the destruction 6. bounces

3. Translate the following passage into Russian.

Most viruses and other malware programs are targeted at Windows PCs as these have made up
the majority of computer users and have had security vulnerabilities that can be exploited. Some of the
professional virus writers are now turning their attention to non-Windows platforms such as Mac OS X,
Linux and mobile devices. These have not been targeted on any large scale until recently because the
numbers have been too small to be worthwhile. The reason they are being targeted now is that they are
becoming more popular, the numbers are increasing and most users do not think that they need any
security software.

Windows PCs are still going to account for the largest number of malware attacks for some time
to come. As all of us keep more of our lives on our computers than ever before — photographs, music,
video, documents, financial information, emails and so on — we stand to lose more than ever before if
we are infected with malware. Anyone who values their data and personal privacy should get the best
security software possible for their computer and keep it regularly updated.

4. Which of the following words are nouns? verbs? adjectives? adverbs?
N Y, Adj Adv

Interesting, discover, instructions, add, situation, reach, any, data, quite, peace, screen, simply, nuisance,
commercial, show, often, free, likely, user, always, diskette, put, write-protection, warning, appear,
hard, scan, drawback, software, pay.

Kpurepuu onieHnBaHusI KOHTPOIBHOM pabOTHI 2:

Buast pabot OTMeTKa OTMeTKa OTMmeTKa OtMmeTka «5»
«2» «3» «4»

KonTponsHbie paboTHI, Ot 20% no Ot 50% no Ot 70% no Ot 91% no

AJIMUHHCTpaTUBHEIC 49% 69% 90% 100%

KOHTPOJIbHBIE PAa0OTHI

TectoBbie paboTHI Ot 20% no Ot 60% 1o Ot 75% no Ot 95% 1o
59% 74% 94% 100%

2.3 OOBeKT OIeHMBaHUA «YMEHHE IMEePEeBOAUTH (CO CIOBAapEeM) WHOCTPAHHBIE TEKCTHI
npodeccroHanpHON HarpaBieHHOCTH» 1o Teme «[IpaBuna Hammcanusl pe3tome. Buabl
pestome»; «lIpaBuna 3amonHeHre aHKEThl pU mpuéme Ha padboty»; «[IpaBuna BeneHus
JeNIoBOM Oecenpl»; «3HaAHUE TPAaMMATHIECKOTO MUHUMYMa, HE0OXOIUMOTO JIJIsl YTCHUS U
nepeBoja (Co cioBapeM) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(ECCHOHATBLHOW HANpPaBICHHOCTH
o Teme «CiioBooOpazoBarenbHbIe CyPPUKCHI»

Kontponbnas padota Ne 3

Bpewmst BoinonHenus: 50 MuH



YcnoBus BBITIOJIHEHUS: AHTJIO-PYCCKUE, PYCCKO-aHTIHMICKUE CIIOBAPH/3JIEKTPOHHBIC
CJIOBapH;, CIIPABOYHUKH, TAOJIMIIBI, CXEMBI, pa3laTOYHBIA MaTepuan (TeMaTHYECKHUU
MOJIYJIb)

{_cemecmp

KounrpouabHas padora Ne3

Variant 1
1. Translate words and word combinations from English into Russian:

. work experience

. marital status

. birth certificate

. computer skills

. programming language
. computer engineer

. activities

~No ok, owN -

2. Translate into Russian:

HNBan UBanosuuy UBanos

353900, HoBopoccuiick,

np. [3epxxunckoro, 213

HNomamuuii Ten.: (918) 777-77-77
MoouabHblii Teg.: 8-XXX-333-73-73
E-mail: ivan@yandex.ru

Jlara poxaenusi: 17 nexabps 2008 r.

easn:

[Tonyuenue no3unuu cneruanucta mo UT, unxkeHnepa TeXHUIECKOUN MOJACPIKKH, UITH JIF0OO0H TTO3UIINH,
CBS3aHHOM C TMOAJIEPKKOW TMPOTPAMMHOTO U  allapaTHOrO OOecleyeHus] CUCTeM KOHEUHOTO
TTOJIB30BaTENA.

Oopa3oBanue:

= 2024-2028
I'BITIOY KK «HoBopoccuiickuii KoJuieax paanodieKTpoHHoro npubopoctpoenus» (HKPIT).
CriennaibHOCTh — MHXKEHEP MO 3aluTe HHPOPMAIIHIH.

OnbIT padoThi:

2028 — mo Hacrosilee BpeMs

PaGora B MOMKHOCTH TJIABHOTO CleMaiINCTa B HaydyHO-TexHH4YeckoM LeHTpe «CUCTEMAy.
Ob6s3annocmu: TPOrpaMMHUPOBaHKE, MTOJEPKKA CUCTEM KOHEYHOTO IMOJIb30BaTeNs, OrOTOBKA
JOKYMEHTAlluu JJisi IporpaMMHOro obecreyeHus, pa3paboTka MporpaMMHOro uHTepdeiica,
ydacTHe B MEKIYHApOIHBIX BhICTaBKax. [10roToBka nmpe3eHTauii mporpaMMHOTo o0ecreueHHst
B Power Point. [IuceMeHHBI epeBo/1 cTaTeil O KOMITbIOTEPHOM TEMaTUKE U IOKYMEHTAllUH IO
IPOrpaMMHOMY 00ecTIedeHHUI0 (aHINIMHCKUI — PYCCKUNA, PYCCKMIA — aHTTTMICKHIA).

Hagspbixu padorsl Ha IIK:

MS Windows (3.11, 95, 98, XP), MS Word (6.0, 7.0, 97), MS PowerPoint, MS Excel, MatepueTt (Bce
OMyJIsipHBIE Opay3ephl), YMeHHUE 00padaThiBaTh MyJIbTHMEIUHHBIC (DalJIbL.

HNHocTpaHHBIH A3BIK:
AHTTTUICKUN — CBOOOTHO

JInuHbIE cBeIeHUA:




POIIHOM SI3BIK — PYCCKHUH, MOCTOSTHHO TpokuBairo B HoBopoccuiicke. OTBETCTBEHHBIN, OOUTUTEIBHBIH,
YMEI0 XOPOIIO padoTaTh KaK CAaMOCTOSITEIHHO, TAK M B KOMAHJIE.

JonosHUTE/IbHBIE CBEIeHHS:
HMMEIOTCS] BOAUTENIbCKUE ITPaBa, 3arpaHnaciopT.

YBileueHnus:
My3bIKa, I/IHOCTpaHHBIe SA3BIKH, HYTGH_ICCTBI/ISI.

PexomMenganuu:
MPEAOCTABIISIIOTCS IO 3aIPOCY.

3. Find the synonyms and translate them:

Command, to perform, full, to identify, abbreviation, incorrect, mistake, to include, to execute, to define,
instruction, to improve, acronym, to incorporate, complete, wrong, error, to perfect.

Verbs:
Nouns:
Adjectives:

Variant 2

1. Translate words and word combinations from English into Russian:

. driving licence

. additional education

. references

. software engineer

. development environment
. objective

. advanced

~N O Ol WD

2. Translate into Russian:

IIérp IlerpoBuu Ilerpos

353900, HoBopoccuiick,

np. JI3epxunckoro, 213

Jomammuii Tes.: (918) 555-55-55
MoouabHbIi Te.: 8-XXX-454-45-45
E-mail: peter@yandex.ru

Jara poxnenusi: 3 mapra 2008 r.

ean:
CH@HI/IaJ'II/ICT 0 BBIYMCIIUTEIbHON TEXHUKE

Oopa3oBanue:

= 2024-2028
I'BITOY KK «HoBopoccuiickuit Komiemx paanodieKTponHoro npudopocrpoerus» (HKPIT).
CrenanbHOCTh — MHXKEHEP M0 3aIUTe HH(OPMAIIHH.

OnbIT padoThi:

= 2028 — nmo HacTosiiee BpemMsl




«KoMmnbroTepHast KOMIaHUs», HHKEHEP-IIPOrpaMMUCT

Wmxenep-nporpaMMuct B komnanuu «Copt Menemxep».

Obs3annocmu’: pa3BUTHE TEKYIIEH Bepcuu ¢ ucnonab3oBanueM C++ u Java, okazaHue MOMOIIY B
pazpabotke ciemyrouieir Bepcun (J2EE), moe3nku Ha peryispHble COBEIIAHUS U KOH(EpEHIINU
norpeOuTeneil A Npe3eHTalMU IPOAYKTa, a TaKKe TECHOE COTPYIHHUYECTBO C HOBBIMHU
pa3padoTYMKaMU B TEXHHUECKOM IIEHTpE.

Hasbixu padotsl Ha IIK:

SAzeikm: C++, Java, C, ASP.NET, SQL
[Mpunoxenus: MS Visual Studio, Eclipse
Onepanuonnsie cuctembr: Windows, Unix, Linux
Cucrems 6a3 garsabix: SQL Server, MySQL

HNHocTpaHHBIH A3BIK:
AHTTUICKUH — CBOOOTHO

JInyHbIE CBeIeHU:

POIIHOM S3BIK — PYCCKHUHM, MOCTOSTHHO TpoxkuBaro B HoBopoccuiicke. OTBETCTBEHHBIH, OOIMIMTEIbHBIMH,
YMEI XOpOoUIo padoTaTh KaK CaMOCTOSITEIbHO, TAK U B KOMaH/IE.

JonotHUTE/ILHBIE CBEIEHHS:
HMMEIOTCSl BOAUTEIILCKUE ITPaBa, 3arpaHaciopT.

YBieuenus:
CIIOPT, MyTEIICCTBHS.

PexoMenaanum:
MPEIOCTABIISIIOTCS IO 3aIpOoCy.

3. Find the synonyms and translate them:

Enumeration, to guard, approach, character, common, to permit, foundation, necessary, to advance,
symbol, usual, basics, to progress, list, required, to protect, method, to allow.

Verbs:

Nouns:
Adjectives:

Kpurepuu onieHnBaHuSI KOHTPOIBHOM pabOTHI 3:

Buast padot OtmeTka OtmeTka OrmeTka OtmeTka «5»
«2» «3» «4»

KonTponsHBIe pabOTHI, Ot 20% no Ot 50% no Ot 70% no Ot 91% no

AJMUHUCTpPaTUBHBIE 49% 69% 90% 100%

KOHTPOJIbHBIE PAa0OTHI

TectoBbie paboTHI Ot 20% no Ot 60% 1o Ot 75% no Ot 95% 1o
59% 74% 94% 100%

3 KOMIJIEKT OLIEHOYHBIX CPEJICTB JJIsl POBEACHUS NPOMEKYTOUHOM aTTeCTAlUN




3.1 TIlepeuens 3aganuii Kk 1uddHepeHIpPOBaHHOMY 3a4eTy

3.1.1 OOBeKT oleHUBaHUS «YMEHHE NMEPEBOIUTH (CO CIIOBApEM) MHOCTPAHHBIE TEKCTHI
npodeccnoHanbHOM HampaBieHHOCTH» MO0 Teme «OdunuanbHas U HeopUIUMaATbHAS
nepenucka», «YMeHue oOmarbcst (yCTHO M NMHCbMEHHO) Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE Ha
npo(eCCUOHATIbHBIE U TOBCEJHEBHBIE TEMbD» U «3HAHUE JIEKCMUECKOIO Marepualia
(1200 - 1400 nexcuueckux eaumuui)» 1o Teme: «OdunuanpHas U HeoHIMATbHAS
Nepenuckay, «3HaHUE TPaMMATHYECKOTO0 MHUHHUMyMa, HEOOXOAMMOIO i YTCHUS U
nepeBoja (Co cloBapeM) MWHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(GECCHOHATBLHONW HAMPaBICHHOCTH
no TeMe «CoB00Opa30BaHNE; TUIIBI TPUIATOUHBIX PEITOKCHUIT»

Oyenounwlli Mmamepuan:

3anaHus TUISt IPOBEIECHUS MIPOMEKYTOUHON aTTecTaln B dbopme
mubdepeHipoBaHHOr0 3a4yéTa (MpaKTUYECKHE; MHCHBMEHHBIM OIMpoc M0 TeMam
ceMecTpa)

Variant 1
TEXT. THE LANGUAGE OF E-MAIL

(1) E-mail is the simplest and most immediate function of the Internet for many people. Run through a
list of questions that new e-mail users ask most and some snappy answers to them.

(2) What is electronic mail? Electronic mail, or e-mail as it's normally shortened to, is just a message
that is composed, sent and read electronically (hence the name). With regular mail you write out your
message (letter, postcard, whatever) and drop it off at the post office. The postal service then delivers
the message and the recipient reads it. E-mail operates basically the same-way except that everything
happens electronically. You compose your message using e-mail software, send it over the lines that
connect the Internet's networks and the recipient uses an e-mail program to read the message.

(3) How does e-mail know how to get where it's going? Everybody who's connected to the Internet is
assigned a unique e-mail address. In a way, this address is a lot like the address of your house or
apartment because it tells everyone else your exact location on the Net. So anyone who wants to send
you an e-mail message just tells the e-mail program the appropriate address and runs the Send
Command. The Internet takes over from there and makes sure the missive arrives safely.

(4) What's this netiquette stuff | keep hearing about? The Net is a huge, unwieldy mass with no
"powers-that-be" that can dictate content or standards. This is, for the most part, a good thing because it
means there's no censorship and no one can wield authority arbitrarily. To prevent this organized chaos
from descending into mere anarchy, however, a set of guidelines has been put together over the years.
These guidelines are known collectively as netiquette (net-Work etiquette) and they offer suggestions on
the correct way to interact with the Internet's denizens. To give you a taste of netiquette, here are some
highlights to consider.

e Keep your message brief and to the point and make sure yon clear up any spelling slips or
grammatical gaffes before shipping it out.

e Make sure the Subject lines of your message are detailed enough so they explain what your
message is all about.



e Don't SHOUT by writing your missives entirely in uppercase letters.

e Don't bother other people by sending them test messages. If you must test a program, send a
message to yourself.

(5) What's a flame? The vast majority of e-mail correspondence is civil and courteous, but with
millions of participants all over the world, it's inevitable that some folks will rub each other the wrong
way. When this happens, the combatants may exchange emotionally charged, caustic, often obscene
messages called flames. When enough of these messages exchange hands, an out-and-out flame war
develops. These usually burn themselves out after a while, and then the participants can get back to
more interesting things.

(6) Is e-mail secure? In a word, no. The Net's open architecture allows programmers to write interesting
and useful new Internet services, but it also allows unscrupulous snoops to lurk where they don't belong.
In particular, the e-mail system has two problems: it's not that hard for someone else to read your e-mail,
and it's fairly easy to forge an e-mail address. If security is a must for you, then you'll want to create an
industrial strength password for your home directory, use encryption for your most sensitive messages,
and use an anonymous remailer when you want to send something incognito.

Task 1
Write a summary of the text (paragraphs 1-3). Include only the information, ignore any extra
remarks. Write a neutral rather than an informal style.

Task 2

E-mailers also keep their message brief by abbreviating frequently used phrases. Complete these
common phrases:

AAMOF asam...of f...
AFAIK asf..aslk..
FYI for your 1...
FYA f...y..am..

IMO inmy 0...

IOW in 0... words
NRN not r... necessary
TTYL talktoy... I....




Variant 2
TEXT. THE LANGUAGE OF E-MAIL

(1) E-mail is the simplest and most immediate function of the Internet for many people. Run through a
list of questions that new e-mail users ask most and some snappy answers to them.

(2) What is electronic mail? Electronic mail, or e-mail as it's normally shortened to, is just a message
that is composed, sent and read electronically (hence the name). With regular mail you write out your
message (letter, postcard, whatever) and drop it off at the post office. The postal service then delivers
the message and the recipient reads it. E-mail operates basically the same-way except that everything
happens electronically. You compose your message using e-mail software, send it over the lines that
connect the Internet's networks and the recipient uses an e-mail program to read the message.

(3) How does e-mail know how to get where it's going? Everybody who's connected to the Internet is
assigned a unique e-mail address. In a way, this address is a lot like the address of your house or
apartment because it tells everyone else your exact location on the Net. So anyone who wants to send
you an e-mail message just tells the e-mail program the appropriate address and runs the Send
Command. The Internet takes over from there and makes sure the missive arrives safely.

(4) What's this netiquette stuff I keep hearing about? The Net is a huge, unwieldy mass with no
"powers-that-be" that can dictate content or standards. This is, for the most part, a good thing because it
means there's no censorship and no one can wield authority arbitrarily. To prevent this organized chaos
from descending into mere anarchy, however, a set of guidelines has been put together over the years.
These guidelines are known collectively as netiquette (net-Work etiquette) and they offer suggestions on
the correct way to interact with the Internet's denizens. To give you a taste of netiquette, here are some
highlights to consider.

e Keep your message brief and to the point and make sure yon clear up any spelling slips or
grammatical gaffes before shipping it out.

e Make sure the Subject lines of your message are detailed enough so they explain what your
message is all about.

e Don't SHOUT by writing your missives entirely in uppercase letters.

e Don't bother other people by sending them test messages. If you must test a program, send a
message to yourself.

(5) What's a flame? The vast majority of e-mail correspondence is civil and courteous, but with
millions of participants all over the world, it's inevitable that some folks will rub each other the wrong
way. When this happens, the combatants may exchange emotionally charged, caustic, often obscene
messages called flames. When enough of these messages exchange hands, an out-and-out flame war
develops. These usually burn themselves out after a while, and then the participants can get back to
more interesting things.

(6) Is e-mail secure? In a word, no. The Net's open architecture allows programmers to write interesting
and useful new Internet services, but it also allows unscrupulous snoops to lurk where they don't belong.
In particular, the e-mail system has two problems: it's not that hard for someone else to read your e-mail,
and it's fairly easy to forge an e-mail address. If security is a must for you, then you'll want to create an
industrial strength password for your home directory, use encryption for your most sensitive messages,
and use an anonymous remailer when you want to send something incognito.



Task 1
Write a summary of the text (paragraphs 4-6). Include only the information, ignore any extra
remarks. Write a neutral rather than an informal style.

Task 2

E-mailers also keep their message brief by abbreviating frequently used phrases. Complete these
common phrases:

FAQ f.. a... question(s)

BTW by t... W..

LOL la... O... loud

KHYF k... ho... y... fe...

IMHO inmy h... O...
WYSIWYG whaty... see isW.. y... 8.
RTFM read the f... m..




Kpurepuu onieHuBaHus:

— UYTCHHC

Onenka «5»

CTaBUTCSl CTYACHTY, €CJIM OH TOHSJI OCHOBHOE COJCpP>KaHHE OPUTHHAIBLHOIO
TEKCTa, BBIIEINI OCHOBHYIO MBICIIb, ONPEAEINI OCHOBHBIC (DaKThI, TOTAJANICS
O  3HAUYEHWHM  HE3HAKOMBIX  CJIOB M3  KOHTekcTa  (nubo 1o
c10BOOOpa30BaTEIbHBIM 3JIEMEHTaM, JTUOO MO CXOJACTBY C POJHBIM SI3BIKOM),
CyMell YCTaHOBUTh BPEMEHHYIO W NPUUYMHHO-CIEJCTBEHHYIO B3aHMOCBA3b
CcOObITHII M SIBJICHWH, OIEHUBATh BaXXHOCTb, HOBHU3HY, JOCTOBEPHOCTH
uHpopMaluud. Y HEro pa3BuUTa fA3BIKOBas JOrajka, OH HE 3aTpyJHSETCS B
MOHMMAHUM HE3HAKOMBIX CJIOB, OH HE HCHBITHIBAET HEOOXOIUMOCTH
oOpamatbecsi K cioBapio U jenaer 3To 1-2 pasza. CKopocTb UTEHHS
MHOSI3BIYHOTO TEKCTa MOXET OBbITh HE3HAUYUTEJIbHO 3aMEUICHHOH IO
CPaBHEHHIO C TOH, C KOTOPOU CTYJIEHT YMTAET HA POJHOM S3BIKE.

Ouenka «4»

CTaBUTCS CTYJCHTY, €CIIM OH IOHSUI OCHOBHOE COJEp)KaHHWE OPHUTHHAIBHOTO
TEKCTa, BBIICIWI OCHOBHYIO MBICIb, OMPEICIIHI OCHOBHBIC (DaKTHI, CyMel
JIOTaNaTbCcsl O 3HAYEHUM HE3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTEKCTa (JIubo 1o
CI0BOOOpa30BaTEIbHBIM 3JIEMEHTaM, JTUOO IO CXOJCTBY C POJTHBIM SI3BIKOM),
CyMell YCTaHOBUTh BPEMCHHYIO M TPHUYUHHO-CJICIICTBCHHYIO B3aWMOCBS3h
COOBITHIA W SBIICHUH, OIEHUTh BAXHOCTh, HOBHU3HY, JOCTOBEPHOCTH
uHpopmanuu. OHAKO y HETO HEJOCTATOUHO Pa3BUTA A3BIKOBAs J0OTajKa, U OH
3aTPyAHSETCS B TOHUMAHHH HEKOTOPBIX HE3HAKOMBIX CJIOB, OH BBIHYXJICH
game oOpamarbCs K CIOBapro, a TEMI YTCHHS 3aMETHO 3aMEUICH II0
CPABHCHHIO C POJHBIM S3BIKOM.

Ouenka «3»

CTABUTCS CTYAEHTY, KOTOpPBIM HETOYHO IIOHSJI OCHOBHOE COJEpKaHue
IPOYHUTAHHOT'O TEKCTa, CyMeNl BBIJCIUTh B TEKCT€ TOJIBKO HeOOoJbIIoe
KOJINYeCTBO (haKTOB. Y HEro COBCEM HE pa3BHUTa S3bIKOBAs JOrajgka, OH He
CyMeln J0rajarbCsi O 3HAYEHUM HE3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTEKCTa, KpanHe
3aTPyIHSJICS B TNOHMMAaHUM MHOTMX HE3HAKOMBIX CJIOB, ObUI BBIHYXKIEH
MHOTOKpPaTHO oO0palmarbcsi K CIOBapio, a TEMI YTEHHUsSI ObLI CIUIIKOM
3aMeNJieH 10 CpPaBHEHHUIO C POAHBIM S3bIKOM. OH HE MOT YCTaHOBHTH
BPEMEHHYIO U MPUYUHHO-CJIEICTBEHHYIO B3aUMOCBSI3b COOBITUM M SIBJICHHI,
OLICHUTh Ba)KHOCTb, HOBU3HY, JOCTOBEPHOCTh MH(OPMALIUH.

Ouenka «2»

CTaBUTCA CTYACHTY, €CJIM OH HC IMOHAJI TCKCT WJIU IOHAT COACPKAHNEC TCKCTa
HCIIPAaBHUJIIbHO, HEC OPHUCHTHPOBAJICA B TCKCTC IIPU ITOUCKE OIPCACICHHBIX
(dakToB, a0COTIOTHO HE CyMeJ CEMaHTHU3UPOBATh HE3HAKOMYIO JIEKCHUKY.

Kpurtepuu onieHuBaHusi MMCbMEHHON PabOTHI (MMCHMEHHBIN OTIPOC TI0 TEMaM

ceMecTpa):

Buast pabot

OtMmeTka «2» | OT™MeTKa «3» OtMmeTKa «4» OtrmeTka «5»

KonTtponbHbIe paboThI,
AJIMUHUCTpPAaTHUBHBIE 49% 69% 90%
KOHTPOJIbHBIE pabOThI

Or 20% mo|Otr 50% mo|Otr 70% ;o | Ot 91% mo 100%

TectoBbie paboTHI

Or 20% nmo|Otr 60% mo|Ot 75% 1o | Ot 95% mo 100%
59% 74% 94%




4 Tlaket sK3aMeHaTOpa

4.1 YCJIOBUA
dopMa nIpoBeICHHs: YCTHO-ITUCbMEHHA

YcnoBus: aHTIIO-PYCCKUE, PYCCKO-aHIIIMHCKHE CI0BapH, dJeKTpoHHbIe ciaoapu (Online
dictionaries: 1)https://dic.academic.ru; 2) https://wooordhunt.ru); cnpaBOYHHKH,
TaOJIUIIbI, CXEMBI, Pa3/1aTOYHBIN MaTeprall (TEMaTUUYECKUNH MOTYJIb)

KonnyecTBo BapuanToB: 2 (3)

Bpewms BrInmoHEHN KaXXI0ro 3aaaust: 10 MuH

O06opynoBaHue:
- HOYTOYK C JHUIICH3MOHHBIM IporpaMMHbIM obOecrnieueHuem: MS WINDOWS 2016,
MICROSOFT OFFICE;

— OubnuoTeuHbIdt HOH: YUCOHUKH, TOCOOUS;

— CXEMbl, TaOJHUIIBI, TJIAKATHI; MPE3EHTAIIUN Ha SJIEKTPOHHBIX HOCUTEIAX.
PasnaTtouHsll MaTepua:

- Tamnky C TpaMMaTUYECKUM MaTepHaJiOM, BKJIIOUYAIONIUME CXEMbl U IpaMMaTHUYECKHE
TaOJIUIIBI,
- TaNKd C TeMaThyeckuMm wmonayiem 2-4 kypc yuebHou nucuurmimael OI'CD.04

«HOCTpaHHBIN SI3bIK B TPOPECCUOHAIBHON AESATENBHOCTH»

4.2 KPUTEPUU OLIEHKHN

Kputepun orieHnBanusi paboT 00y4aromMXcsl 3aKII0YA0TCS B CIASAYIONIUX BUIAX
NESITENbHOCTH:
— YreHnue

CTaBUTCSI CTYJIEHTY, €CIM OH IOHSJI OCHOBHOE COJEP’KaHUE OPUTMHAIBHOTO
TEKCTa,  BBLIECIMJ OCHOBHYIO MBICIb, OIpENeNUi OCHOBHBIE (DaKTBhI,
JOrajjajici O 3HAYEHUM HE3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTeKcTa (JInbo 1o
CJI0BOOOPa30BaTENIbHBIM 3JIEMEHTaM, JJUOO MO CXOJCTBY C POJHBIM SI3BIKOM),
CyM€Jl YCTaHOBHTb BPEMEHHYIO U IPUYMHHO-CIEICTBEHHYIO B3aUMOCBS3b
Onenka «5» COOBITMM M SBJIEHHH, OLIEHUBATh BAKHOCTh, HOBU3HY, JOCTOBEPHOCTb
uHbopManuu. Y HEro pas3BHUTa SI3bIKOBAas JOraJika, OH HE 3aTpyIHSETCS B
MMOHUMAaHUM HE3HAKOMBIX CJIOB, OH HE€ MHCIBITHIBAET HEO0OXOIUMOCTH
oOpamatecsi K cloBapio M jaenaer 3To 1-2 paza. CKOpOCTh 4YTEHHUSA
MHOSI3bIYHOTO TEKCTa MOXKET OBbITh HE3HAYUTENbHO 3aMEUIEHHOH 10
CPABHEHUIO C TOH, C KOTOPOM CTYJEHT YATAET HA POJTHOM SI3BIKE.



https://dic.academic.ru/
https://wooordhunt.ru/

Ouenka «4»

CTaBUTCS CTYJEHTY, €CJIA OH MOHSJI OCHOBHOE COAEPKAHUE OPUTHMHAIBLHOIO
TEKCTa, BBIICTWI OCHOBHYIO MBICIIb, OMPEIEII OCHOBHBIC (PAKTBI, CyME
JOTaJaThCcs O 3HAYCHUM HE3HAKOMBIX CJIIOB M3 KOHTeKcTa (immbo 1o
CJIOBOOOPA30BaTEIIbHBIM 3JIEMEHTaM, JIMOO MO CXOJICTBY C POAHBIM SI3BIKOM),
CyMe€Jl YCTaHOBUTb BPEMEHHYIO M IMPUYUHHO-CIICICTBEHHYIO B3aUMOCBS3b
COOBITHI W SBICHHWH, OIICHUTh BAXKHOCTh, HOBU3HY, JOCTOBEPHOCTH
nHpopmanuu. OJHAKO y HETO HEJOCTATOYHO PAa3BUTA SI3BIKOBAS JIOTAIKA, U
OH 3aTPYJHSIETCSA B IOHUMAaHUU HEKOTOPBIX HE3HAKOMBIX CJIOB, OH BBIHYK/ICH
yaiie oOpamarbCs K CIOBaplo, a TEMI YTEHUs] 3aMETHO 3aMEUIeH [0
CPABHEHUIO C POJIHBIM SI3BIKOM.

Orwenka «3»

CTaBUTCSI CTYIEHTY, KOTOPBII HETOYHO TIIOHSAJI OCHOBHOE COJIEp)KaHHE
MPOYUTAHHOTO TEKCTa, CyMeJ BBIJCIUTh B TEKCTE TOJBKO HEOOIbIIOEe
KOJIM4YecTBO (DakTOB. Y HEro COBCEM HE Pa3BHTa SI3BIKOBAas JIOTa/IKa, OH HE
CyMeJl JI0rafiatbCsi O 3HAYEHWM HE3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTEKCTa, KpaiHe
3aTPyAHSIICS B TIOHMMAaHWM MHOTHX HE3HAKOMBIX CJIOB, OBUI BBIHYXJIEH
MHOTOKpaTHO oOpalaTbCsi K CJIOBapo, a TEMIl 4YTEHUS ObLI CIUIIKOM
3aMeJUIeH 110 CPaBHEHUIO C POJHBIM S3bIKOM. OH HE MOI YCTaHOBUTH
BPEMEHHYIO U MPUYUHHO-CJIEJACTBEHHYIO B3aUMOCBS3b COOBITUN W SIBJICHH,
OLIEHUTH BXHOCTH, HOBHU3HY, JOCTOBEPHOCTH MH()OPMAIIHH.

OrneHka «2»

CTAaBUTCA CTYACHTY, €CJIM OH HC IOHAI TCKCT HUJIN IMOHSI COACPIKAHUC TCKCTA
HCIIPABHUIIbBHO, HC OPUCHTHUPOBAJICA B TCKCTC IIPpU IIOMCKE OIIPCACICHHBIX
(l)aKTOB, a0COJIFOTHO HE CyMCJI CCMaHTU3UPOBATH HE3HAKOMYIO JICKCUKY.

— Ilucemo:

Hanucanue mucbMeHHOTO BBICKA3bIBAHUS T10 HpCI[J'IO)KCHHOfI TCMATHUKCE

Orenka «5»

[IuceMeHHOE BBICKAa3bIBAHME BBICTPOEHO B ONPEIENIEHHOM JIOTHKE, ObLIO
CBSI3HBIM U JIOTUYECKH MOCIIEI0BATENbHBIM.

S3pIKOBBIE CcpeAcTBa ObUIM  YNOTPEOJIEHBI MPaBWIBHO, OTCYTCTBOBAJIU
OLIMOKH, HapyIIAIOUe KOMMYHUKALMIO, WJIM OHU OBLIM He3HAuYUTEIbHBI (1-
4). Hcnonszyemas JIEKCHUKA COOTBETCTBOBAJIA MOCTaBJICHHOM
KOMMYHHMKaTUBHOM 3ajmade. IlucbMeHHOe BBbICKa3bIBaHHE OTJIMYAIOCHh
IIMPOKUM JHUAla30HOM HCHOJIb3yeMOW JIEKCUKH U S3BIKOBBIX CPEJICTB,
BKJIIOYAIOIIUX KJIMILIE U YCTOWYMBBIE CIOBOCOYETaHUs. [IeMOHCTpUpOBAIOCH
yMEHHE MpeojoseBaTh JEKCHYecKre TpyAHOCTH. [lpu Hamuuuum ommOku
CTYNEHT caM €€ wucnpasisul. lcnons3oBanuch MPOCTBIE M CIIOKHBIE
IrpaMMaTH4YE€CKHE  SBIEHHA B DA3JIMUHBIX  COYETAHMAX,  pa3HbIE
rpaMMaTH4YeCKHE BPEMEHA, POCTHIE U CIOKHBIE IpeuIokeHus. [IlucbmenHoe
BBbICKa3bIBaHUE OBIJIO OHATHO HOCUTEIIO S3bIKA.

Ouenka «4»

CTyzneHT B 1IEJIOM CIPAaBWICS C IOCTaBICHHBIMH PEUEBBIMM 3aJadyaMu. Ero
IMUCHbMEHHOE  BbICKa3blBaHWE  OBUIO  CBA3AHHBIM U JIOTMYECKH
nocjenoBarelbHbIM. Vcnonb3oBaicss O0JbLION 00bEM S3BIKOBBIX CPEJICTB,
KOTOpble OBTM  YMOTpeOJIeHbl IPaBHIIBHO. OpnHako ObUIM  cHIETaHbI
OTJeNbHbIE s3bIKOBbIe oOWmMOKK (5-10), He HapymMBIIME NOHMMAaHUE.
Hcnons3zyemas 1eKCHMKa COOTBETCTBOBAJIA MOCTABIEHHONM KOMMYHUKATHBHOU




3amade. IlMcbMEHHOE BBICKA3BIBAHME OTJIMYAIOCH IIMPOKUM JUAa30HOM
UCIOJIb3YEMOM JIEKCUKM M SI3BIKOBBIX CPEACTB, BKJIIOUAIOUIMX KIIHUIIE U
YCTOMYHMBBIE CIIOBOCOYETaHUsA. J[EeMOHCTPUPOBAIOCH YMEHHUE IPEOIO0JIECBATH
Jnexkcudyeckue TpyaHocTH. [lpu Hanuuuym omMOKU CTYJEHT caM €€ MCIIPaBIIsLL.
Hcnonp30Banuch MpPOCTHIE M CIOKHBIE TI'PAMMATUYECKUE SIBJICHUS B
pPa3IMYHBIX COYETAHMSIX, Pa3HbIE TI'PAMMATUYECKHME BpPEMEHA, IPOCThIE U
CIIO)KHBIE TpemiokeHus. [IucbMeHHOEe BBICKAa3bIBaHHE OBUIO TOHSATHO
HOCUTEIIIO S3bIKA.

PaGora cryneHTa He COOTBETCTBOBajia HOpPMATHBHBIM TpeboBaHusM: 50%
o0béma — mpegen. CTyIeHT cyMmMel B OCHOBHOM pEIIUTh IOCTaBICHHYIO
peueByl0 3agady, HO JMana3oH S3bIKOBBIX CPEACTB ObLI OrpaHUYEH.
Jlommyckanuch JOCTAaTOYHO TpyOble SI3bIKOBbIE OMIMOKHM, HapyIIalolue
nonumanue  (11-15). B HEKOTOPBIX ~ MECTax  Hapyllajlach
MOCIIE0BATEIHHOCTh BHICKA3bIBAHHUSI.

OneHka «3»

CtynmeHT cyMen B OYEeHb MalioM 00béMe O(OPMHUTh HUCHBMEHHOE
BBICKa3blBaHUE W  TOJBKO  YAaCTUYHO  CIPABWICA C  pEIICHUEM
KOMMYHUKaTHBHOH 3a1aun. CojepikaHue BBICKa3bIBaHUS HE PACKPBIBACT WIIH
PacKphIBAET JIMIIb YaCTHYHO 3aTPOHYTYIO TeMy. [IucbMeHHOe BBICKa3bIBaHUE
Orenka «2» ObUTO  HEOONBIIMM 1O 00beMy (HE COOTBETCTBOBAIO TpPEOOBAHUSIM
nporpamMMmbl: Huke 50%). HaOmroganoch wucnosnb30BaHME MUHUMAJIbHOTO
KOJIMYeCTBa M3Y4YeHHOH jekcuku. CTyIeHT AOomycKan OOJbIIoe KOJIUYECTBO
S3BIKOBBIX  (JIBKCHYECKUX, TpaMMaTHUecKux) omubok (bomee 15),
HaApYIIUBIINX [IOHUMAaHHUE.

— TlucemenHbIe pabOTHI
3a nuchbMeHHbIE padOThl (KOHTPOJIbHBIC PAOOTHI, aJIMUHUCTPATUBHBIE KOHTPOJIbHBIC
paboThl, TECTOBBIE PaOOThI) OIIEHKA BBIUUCISCTCS UCXOMS M3 MPOLIEHTA MPaBUIBHBIX
OTBETOB:

Buast padot Otmetka «2» | Otmetka «3» | OTmeTka «4» | OT™MeTKa «5»

KontponbHbie paboThl, Or 20% no|Otr 50% mo|Otr 70% mo| Ot 91% 1o

AJIMUHHCTpPATUBHbIE 49% 69% 90% 100%

KOHTPOJIbHBIE paOOTHI

TecroBble pabOTHI Or 20% mo|Otr 60% pmo|Ot 75% mo|Otr 95% nmo
59% 74% 94% 100%

Jluteparypa Juig 00yUarOIIErocs:

OCHOBHBIC HCTOYHUKH
IleuaTHbIe M31aHUA

l. Panosenr B.A., «Anrmumiickuii s3plk B cdepe HMHGOPMALMOHHBIX
texnosnoruii/English in the Field of Information Technology». — M.: KHOPYC,
2017.



2. W. T1. ArabGexssH AHIIUACKUH SI3BIK 711 CCY30B: yueOHOoe mocobue. - Mockaa:
[Ipocnekr, 2019.

3. 0. Bb. Tomunsiackmit  ['pammatuka:  COOpHHK  yHpaskKHEHUH/
FO.b.I'onuupiackuid. — 7-€ u3f., ucnp. u gon. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2020.
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